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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. AVIS  DU  CONSEIL D'ETAT. 

   

   

De RAAD VAN STATE, afde—

ling wetgeving, tweede kamer, 

de 4e december 1961 door de 

Minister van Sociale Voorzorg 

verzocht hem van advies te 

dienen over een ontwerp van 

koninklijk besluit "tot vast—

stelling van het bedrag der 

bijdragen, voor het dienstjaar 

1960, te betalen door de onder—

nemingahoofden en de ambachts—

lieden, ter uitvoering van de 

wet van 24 juli 1927, betref—

fende de schadeloosstelling 

inzake beroepsziekten", heeft 

de 14e december 1961 het volgend 

advies gegeven : 

Le  CONSEIL D'ETAT, section 

de  législation, deuxième chambre, 

saisi  par le  Ministre  de la  Pré—

voyance sociale,  le 4  décembre 

1961,  d'une demande d'avis sur 

un projet d'arrêté royal 

"fixant  le  taux  des  cotisations 

à. payer, pour l'exercice  1960, 

par  les  chefs  d'entreprise  et 

les artisans,  en  exécution  de 

la  loi  du 24  juillet  1927,  rela—

tive à  la  réparation  des  dommages 

causés  par  les maladies profes—

sionnelles",  a  donné  le 14  dé—

cembre  1961  l'avis suivant : 

Bij het ontwerp zijn geen 

opmerkingen te maken. 

Le  projet n'appelle  pas 

d'observations. 
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De kamer was samengesteld uit 
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La  chambre était composée  de 

de Heren 
Messieurs 

Mevrouw 
Madame 

: 
: 

: 

F.LEPAGE, 

H. BUCH, 
G.VAN  BUNNEN, 

F.DUCHENE, 

J.LIMPENS, 

J.DE KOSTER, 

raadsheer van State, 
conseiller d'Etat, 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs  de la 
section  de  législation, 

adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

voorzitter 
président 

griffier 
greffier. 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H.G.VAN BUNNEN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H.H.LENAERTS,substituut. 

DE GRIFFIER  -  LE  GREFFIER, 

La  concordance entre  la  ver-
sion néerlandaise  et la  version 
française  a  été vérifiée  sous le 
contrne  de  M.G.UN  BUNNEN. 

Le rapport a  été présenté 
par  M.H.LENAERTS,substitut. 

DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

(get.) J.DE  KOSTER. (get.) F.UPAGE. 
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